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Here is DeWitt's footnote as to Horace describing Virgil, Plotius, and Varus as candid men. I see
there is a reference to Mark Antony here too, as well as the memorable line: "While I am in
my senses, nothing can I prefer to a pleasant friend."

HORACE - SATIRE V.

He describes a certain journey of his from Rome to Brundusium with great pleasantry.

Having left mighty Rome, Aricia received me in but a middling inn: Heliodorus the rhetorician,
most learned in the Greek language, was my fellow-traveller: thence we proceeded to Forum-
Appi, stuffed with sailors and surly landlords. This stage, but one for better travellers than we,
being laggard we divided into two; the Appian way is less tiresome to bad travelers. Here I, on
account of the water, which was most vile, proclaim war against my belly, waiting not without
impatience for my companions while at supper. Now the night was preparing to spread her
shadows upon the earth, and to display the constellations in the heavens. Then our slaves
began to be liberal of their abuse to the watermen, and the watermen to our slaves. "Here
bring to." "You are stowing in hundreds; hold, now sure there is enough." Thus while the fare is
paid, and the mule fastened a whole hour is passed away. The cursed gnats, and frogs of the
fens, drive off repose. While the waterman and a passenger, well-soaked with plenty of thick
wine, vie with one another in singing the praises of their absent mistresses: at length the
passenger being fatigued, begins to sleep; and the lazy waterman ties the halter of the mule,
turned out a-grazing, to a stone, and snores, lying flat on his back. And now the day
approached, when we saw the boat made no way; until a choleric fellow, one of the passengers,
leaps out of the boat, and drubs the head and sides of both mule and waterman with a willow
cudgel. At last we were scarcely set ashore at the fourth hour. We wash our faces and hands in
thy water, O Feronia. Then, having dined we crawled on three miles; and arrive under Anxur,
which is built up on rocks that look white to a great distance. Maecenas was to come here, as
was the excellent Cocceius. Both sent ambassadors on matters of great importance, having
been accustomed to reconcile friends at variance. Here, having got sore eyes, I was obliged to
use the black ointment. In the meantime came Maecenas, and Cocceius, and Fonteius Capito
along with them, a man of perfect polish, and intimate with Mark Antony, no man more so.

Without regret we passed Fundi, where Aufidius Luscus was praetor, laughing at the honors of
that crazy scribe, his praetexta, laticlave, and pan of incense. At our next stage, being weary,
we tarry in the city of the Mamurrae, Murena complimenting us with his house, and Capito with
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his kitchen.

The next day arises, by much the most agreeable to all: for Plotius, and Varius, and Virgil met
us at Sinuessa; souls more candid ones than which the world never produced, nor is there a
person in/the world more bound to them than myself. Oh what embraces, and what transports
were there! While I am in my senses, nothing can I prefer to a pleasant friend. The village,
which is next adjoining to the bridge of Campania, accommodated us with lodging [at night];
and the public officers with such a quantity of fuel and salt as they are obliged to [by law]. From
this place the mules deposited their pack-saddles at Capua betimes [in the morning]. Maecenas
goes to play [at tennis]; but I and Virgil to our repose: for to play at tennis is hurtful to weak
eyes and feeble constitutions.

It would be interesting to trace the history of these three and see what DeWitt is alluding to in
referring to them as "a trio still Epicurean at that date."
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